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Nr. 1 VAN DE HEER VERREYCKEN No 1 DE M. VERREYCKEN 

Art. 2 Art. 2

Het voorgestelde artikel vervangen als volgt : Remplacer l’article proposé par ce qui suit :

«Art. 2. — Artikel 10, tweede lid, van de wet van
24 december 1996 betreffende de vestiging en de
invordering van de provincie- en gemeentebelastin-
gen, hersteld bij artikel 92 van de wet van 15 maart
1999 betreffende de beslechting van fiscale geschillen
wordt vervangen als volgt :

«Art. 2. — L’article 10, alinéa 2, de loi du 24 dé-
cembre 1996 relative à l’établissement et au recouvre-
ment des taxes provinciales et communales, tel qu’il a
été rétabli par l’article 92 de la loi du 15 mars 1999
relative au contentieux en matière fiscale, est
remplacé par le disposition suivante:

«De artikelen 1385decies en 1385undecies van het
Gerechtelijk Wetboek zijn van toepassing.

«Les articles 1385decies et 1385undecies sont appli-
cables.

Bij ontstentenis van beslissing binnen een termijn
van drie maanden wordt het bezwaar gegrond
geacht.»

À défaut de décision dans un délai de trois mois, la
réclamation est réputée fondée.»

Verantwoording Justification

Het is niet aangewezen de beslissing van de klagers tegen on-
begrensde termijnen op te heffen.

Il n’est pas recommandé de supprimer la protection du plai-
gnant contre des délais illimités.

Wim VERREYCKEN.
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Nr. 2 VAN DE HEER VANDENBERGHE EN
MEVROUW DE SCHAMPHELAERE

No 2 DE M. VANDENBERGHE ET MME SCHAM-
PHELAERE

Art. 2 Art. 2

Het voorgestelde artikel vervangen als volgt : Remplacer l’article proposé par ce qui suit :

«Art. 2. — In artikel 10, tweede lid, van de wet van
24 december 1996 betreffende de vestiging en de
invordering van de provincie- en gemeentebelastin-
gen, hersteld bij artikel 92 van de wet van 15 maart
1999 betreffende de beslechting van fiscale geschillen,
worden de woorden «binnen een termijn van
6 maand», ingevoegd tussen de woorden «Bij ont-
stentenis van beslissing» en de woorden «wordt het
bezwaar geacht gegrond te zijn.»

«Art. 2. — À l’article 10, alinéa 2, de la loi du
24 décembre 1996 relative à l’établissement et au
recouvrement des taxes provinciales et communales,
tel qu’il a été rétabli par l’article 92 de la loi du
15 mars 1999 relative au contentieux en matière
fiscale, insérer, entre les mots « À défaut de décision»
et les mots « , la réclamation est réputée fondée», les
mots «dans un délai de six mois.»

Verantwoording Justification

De voorgestelde wetswijzigingen gaat volgens indieners te ver
en ondergraaft een essentieel beginsel van bestuurlijk recht, name-
lijk deze van het behoorlijk bestuur. De overheid mag uit haar
eigen passiviteit geen rechten putten die ten nadele komen van de
rechtsonderhorige.

Selon les auteurs, la modification proposée va trop loin et sape
un principe essentiel de droit administratif, celui de bonne admi-
nistration. La passivité de l’autorité ne peut être pour elle source
de droits au détriment de l’administré.

Om de eventuele interpretatiemogelijkheden weg te werken die
uit artikel 10 tweede lid, van de wet van 24 december 1996 betref-
fende de vestiging en de invordering van de provincie- en gemeen-
tebelastingen kunnen voortvloeien dient de wet een termijn te
bepalen waarbinnen de administratie op een bezwaarschrift dient
te antwoorden.

Pour éliminer les difficultés d’interprétation éventuelles
pouvant découler de l’article 10, alinéa 2, de la loi du 21 décembre
1996 relative à l’établissement et au recouvrement des taxes
provinciales et communales, la loi doit fixer un délai dans lequel
l’administration est tenue de répondre à une réclamation.

Dit houdt bovendien geen tegenstrijdigheid in met het gerechte-
lijk wetboek daar artikelen 1385decies en 1385undecies van het
gerechtelijk wetboek slechts van toepassing is op de definitieve
beslissing van de administratie.

Cette règle ne comporte en outre aucune contradiction avec le
Code judiciaire, dont les articles 1385decies et 1385undecies ne
s’appliquent qu’à la décision définitive de l’administration.

Hugo VANDENBERGHE.
Mia DE SCHAMPHELAERE.

60.696 — E. Guyot, n. v., Brussel


